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ALOHA OE

Farewell to Thee Words and Music by
i HER MAJESTY

LILIUOKALANI of HAWAII
Moderato.
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2
O ka halia'lo-ha i hiki mai,

Ke hone ae nei ku’'u manawa.
O oe no ka'u ipo aloha,

A lo ko e hana nei.

Hooho. Aloha oe, aloha oe,etc.

3.
Mao popo ku’u ike i ka nani,
Na pua rose o Maunawili,
Ilaila hiaai na manu
Miki ala i ka nani o ka liko

Hooho. Alcha oe,aloha oe,etc.

2
Dein Andenken kommt zuriik zu mir,
Bringt Dein Bild vor meine Seele,
Ja! Geliebte, ja! Du bist mein,
Fir Dich mein treues Herz soll sets schlagen.

Chorus. Nun lebe wohl, etc.

3.
Deine Anmuth hat bezaubert mich,
Susse Ros’ von Maunaville
Hier wohnen die Vogel der Liebe
Und trinken Honig won schonen Lippen.

Chorus. Nun lebe wohl, etc.

{l

2
Thus sweet memories come back to me,
Bringing fresh remembrance of the past,
Dearest one, yes, thou art mine own,
From thee true love shall ne’er depart.

Chorus. Farewell to thee, etc.

Aloha oe 8

3.

I have seen and watched thy loveliness,
Thou sweet Rose of Maunawili
And ’tis there the birds oft love to dwell
And sip the honey from thy lips.

Chorus. Farewell to thee, etc.

John Worley Co, Boston.
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